
Глава 107 «По следам ремесленника V».

«Что за …», - Сжудэн был очень удивлен.

Трое слуг, которые держали этого путешественника, превратились в прах в одно мгновение.
Этот ветер подул из ниоткуда и бах! Что – то взорвалось.

Начальник был озадачен.

«Этого не может быть …», - воскликнул он.

Ему не потребовалось много времени, чтобы понять, что произошло, единственное, что
осталось - это страх. Эта ситуация была сама по себе какой – то загадочной.

«Ма, ма, маг …?»

Единственное слово, которым можно было объяснить происходящее – «магия». И все это могло
означать только то, что этот светловолосый парень – «маг».

«Ах, ах, аххххх!»

Все оставшиеся поняли, что происходит. Начальник Сжудэн также все понял. Но, что они
могли сделать после того, как это осознали? Они были в руках Яна, великого мага.

«Если ты не хочешь умирать», - сказал Ян. Его голос был громким и ясным, он был наполнен
манной.

«Не двигайся».

Этого было достаточно. И все застыли на местах.

Сжудэн и все шестнадцать его слуг. Они не хотели умирать.

«Сейчас я собираюсь задать несколько вопросов, не важно, кто будет отвечать. Расскажите
мне все, что знаете, ради своей жизни. Понятно?» - спросил Ян.

Все в страхе кивнули.

«Слэуэн, расскажи мне все об этом ребенке. Откуда ты его взял, почему он помогает вам и как
ты узнал о его способностях. Все по порядку».

После этого все разразились ответами. Каждый из них начал рассказывать все до мельчайших
подробностей.

Они были в отчаянии, и хотели жить.

«Он был простым бродягой, который ничего не помнил».

«Каждый день он был в разных обличиях».

«Сначала, поскольку он молод и симпатичен, мы хотели продать его знатным людям, у которых
особенный вкус, но ….»

«Поскольку он был сумасшедшим, никто не хотел его покупать …»



«Мы просто оставили его в покое, и он начал делать эту статую …»

«Он делал только драконов».

«Это была какая – то мистика».

«Вскоре свет и звук стал исходить из нее …»

«В, в, вот так …»

У всех были разные ответы. Но, казалось, это была правда.

С того момента рассказ истории шел гладко.

«Короче ….»

Чтобы разобраться, что они говорили, Сжудэн и его команда были торговцами, которые
продавали рабов богачам.

Когда они искали людей для продажи, они нашли Слэуэна, который был без памяти. Сначала
они планировали его продать знатным людям, которые заинтересовались им, но у него были
проблемы.

«Затем он начал делать статую дракона», - подумал Ян.

И это оказалось более выгодным, чем предполагалось. Волшебная статуя, которая загорается и
издает звуки все, что нужно. Сжудэну надоело жить благородной собачьей жизнью, и именно
тогда у него возникла идея, которая принесет им доход.

«И он разработал план», - продолжал размышлять Ян.

С тех пор начальник и его сообщники действовали по плану. Они основали культ в маленькой
деревне. И эта деревня была Бордон, которая страдала от голода и грабежа. Они
представились, как «священники драконов», показали статую и обеспечили деревню едой и
одеждой. Это стало хорошим началом.

«С этого момента все шло гладко и быстро».

Вот так они захватили деревню. Так же они подкупили знатную семью, которая управляла этой
деревушкой, в буквальном смысле слова, она стала независимым местом.

«Хм», - подумал Ян, скрестив руки.

Но это был не конец истории. Похоже, они не знали, откуда был Слэуэн и кто такой.

«Пожалуйста, пощадите нас …»

«Пожалуйста, не отбирайте у нас жизнь! Пожалуйста …»

«Всего лишь раз, хоть один раз …», - умоляли они.

Ян твердо заявил: «Этого не достаточно».

Его слова были, как гром среди ясного неба для этих воров. Как этого могло быть



недостаточно, если они рассказали ему обо всем, что знали. Никто не врал, так как они хотели
жить.

«Чего – то не хватает», - добавил он.

«Больше нечего добавить», - сказал Сжудэн.

«Говори. Думай лучше», - потребовал мужчина.

«Э – э – э – это …», - они начали заикаться.

Все смотрели на начальника. Он все еще был лидером команды. Они все надеялись, что он все
же сделать что-нибудь.

«Это …, то есть …», - заикался Сжудэн.

«Думаю, это все», - сказал Ян.

«Ф,ф,ф, Фрэн! Фрэн!», - воскликнул начальник.

«……..?»

Лицо Яна стало жестоким после ответа Сжудэна.

Имя Фрэн было для него знакомым. Вопрос, почему о нем вспомнили только сейчас? О нем
никто не ожидал услышать в данной ситуации.

« …расскажи больше», - сказал Ян.

«Этот мальчик иногда разговаривал в нормальном состоянии. Но я видел его таким, только
один раз, и он рассказал тогда! Он спросил, где Ф, Фрэн, и что он не хочет жить вечно. Я
проигнорировал его слова, так как он имел вид сумасшедшего».

Это имя человека. Да, Фрэн – обычное имя.

Его можно встретить в любой стране. Но сейчас это обычное имя было проблемой.

«Это имя моего покойного отца …», - подумал Ян.

На самом ли деле это имя было его покойного отца? Да, безусловно, его отца звали «Фрэн
Пейдж».

Человек, который назвал своего сына Яном, думал, что назвать простым именем это лучше,
чем менее распространенным.

«Но почему это имя было моего отца …?» - задавался он вопросом.

Конечно, это могло быть просто совпадением. Это же не редкое имя. Но его сердце почему – то
бешено билось.

Может это из-за того, что внезапно всплыло его имя? Он не мог успокоиться.

«Отец …»

Ян знал несколько вещей о нем. Только то, что его звали Фрэн Пейдж, и что он всегда



подчеркивал фамилию «Пейдж», хотя и не был дворянином, и что встретил его маму и
закончил свою жизнь искателем приключений, и то, что он был страшным, что люди даже
называли его «орком».

«….»

Пока Ян молчал, Сжудэн и его сообщники пытались прочесть его выражение на лице.
Собирался ли он теперь пощадить их? Они были полны надежды.

«Что – то еще?» - спросил Ян.

«Больше нет ничего. Это все, что мы знаем! Серьезно! Пожалуйста, поверьте нам!»

Начальник, умоляя, поклонился ему. Команда последовала за ним. Они делали все возможное,
чтобы выжить.

Но ….

«Я поверю тебе», - сказал Ян.

«Спасибо! Благодарю вас …»

«Но я не сказал, что сохраню вам жизнь».

«……..?»

Сжудэ и его команда были введены в заблуждение. Но вскоре они поняли, что он имел в виду.

Он не собирался щадить их.

«Ты, ты сукин сын …», - закричал Сжудэн.

«Скорее это ты …», - ответил Ян.

И все закончилось. Всё окончательно выяснили.

Сжудэн и его шестнадцать слуг. Их долгая и грязная жизнь была стерта, без единой капли
крови, и кусочка плоти.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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